СПОРАЗУМЕНИЕ ЗА СЪТРУДНИЧЕСТВО
между
ДА “Архиви” при Министерски съвет на Република България, представлявана от Председателя на ДА “Архиви” доц. д-р Мартин Иванов (ДА “Архви”)
и 
Яд Вашем – Мемориал на жертвите на Холокоста и героизма, представляван от Авнер Шалев, председател на Управителния съвет на Яд Вашем (Яд Вашем),

(ДВЕТЕ СТРАНИ)

Встъпителна част

Отчитайки историческата и хуманна значимост на увековечаването на спомена за жертвите на Нацизма, както и необходимостта от разкриването на престъпленията на Хитлеризма срещу човечеството за изключително важни за бъдещите поколения;

Вземайки предвид, че основната мисия на Яд Вашем е да открива, съхранява, изследва и публикува информация за съдбата на еврейската общност, включително и за евреите в България преди, по време на и след Втората световна война (1920-1960);
Отчитайки, че основната задача на ДА “Архиви” е да осигури съхраняването и достъпа до Държавните архиви под нейна юрисдикция;

Вземайки предвид, че ДА “Архиви” и Държавните архиви под нейна юрисдикция съхраняват документи, съдържащи информация за съдбата на еврейската общност и историческите събития преди, по време на и след Втората световна война;
В началото на развитието на сътрудничеството и професионалните контакти между архивите на двете страни;

ДА “Архиви” и Яд Вашем се споразумяха за следното:

Чл. 1.

Цел на настоящото споразумение е да насърчи установяването, проучването и обмен на архивни документи, които съдържат информация за Холокоста, до и следвоенната история на еврейската общност в България, както и да насърчи осъществяването на съвместни проекти, целящи съхраняването на спомена за жертвите на Холокоста, както и да предостави информация за документи, отнасящи се за историята на Холокоста, които се съхраняват в ДА “Архиви”.
 СТРАНИТЕ ще развиват сътрудничество, основано на принципа на равнопоставеността и взаимната полза, в съответствие  с националното законодателство на двете страни, всеобщо признатите принципи и норми на международното право и клаузите на това споразумение.
Чл. 2

Държавна агенция “Архиви” ще организира документална изложба по повод 70 годишнината от спасяването на българските евреи през 1943 и депортирането на евреите от Македония и Тракия. По време на 2013 г. изложбата ще бъде показана в България, Израел и други страни. Изложбата ще бъде осъществена с участието на Яд Вашем.
Чл. 3.

1. ДВЕТЕ СТРАНИ ще подкрепят развитието на сътрудничеството в издирването на архивни документи, свързани с историята на двете страни и нации.
2. СТРАНИТЕ се споразумяха да бъдат изготвени сканирани копия на архивни документи, по желание на една от страните, които да обогатят архивната й колекция.
3. ДА “Архиви” и Държавните архиви (под нейна юрисдикция) ще осигурят достъп на представители на Яд Вашем до архивни документи, както е определено във Встъпителната част.

4. ДА “Архиви” и Държавните архиви (под нейна юрисдикция) се съгласяват да бъдат изготвени пълни копия на документите, чието съдържание отговаря на темата, определена във Встъпителната част, както и да съдействат при подбора на документите.
5. Списъкът на копията ще бъде определен съвместно от СТРАНИТЕ на това споразумение за сътрудничество. Годишното количество на изготвени копия ще зависи от техническите възможности на ДА “Архиви”, като няма да надвишава 30 000 през първата година и 100 000 за следващите години за периода на действие на споразумението за сътрудничество.

6. Копирането на подбраните архивни документи ще бъде извършено от Държавните архиви или от тяхно име, но от ТРЕТА СТРАНА, одобрена от Яд Вашем. Ако бъде предпочетен първият вариант, ДА “Архиви” ще привлече максимален брой квалифицирани специалисти за извършването на дигитализацията (сканиране на документи, преглед и контрол на дигитализираните архивни документи).

7. ДА “Архиви” ще изисква от Държавните архиви под нейна юрисдикция или от ТРЕТА  СТРАНА
да следва техническите параметри, изготвени в Приложение 1.
8. СТРАНИТЕ приемат да включват информация в инвентарни описи и всякакви други архивни записи относно мястото на съхранение на оригиналите, от които са направени копията.

9. Отчитайки дългосрочното и плодотворно сътрудничество между СТРАНИТЕ, както и огромното количество копия, които ще бъдат подбрани (над 300 000 страници), цената на отделното копие няма да надвишава 0.25 щатски цента. Плащането ще бъде извършено под формата на няколко работни етапа (репродукционна маса и необходимото оборудване – цифрови фотоапарати, софтуеър и др.) Поне един от работните етапи ще бъде подсигурен от Яд Вашем под формата на авансово плащане, преди да е започнала дигитализацията на архивни документи.

10. Минималните технически параметри, необходими за работните етапи са:

 Кайзер re-PRO система, включваща: re-PRO колона с автоматично задвижване на държача на апарата – височина на колоната 150 см; re-PRO базов статив, re-PRO базов плот 80 x 60 см с притесквателно стъкло за изготвянето на копия на книги; включено осветление – две светлинни редици с висока степен на осветеност с вградени рефлектори.
Цифров фотоапарат със съответния софтуеър:

Nikon тяло D 800 с репро-обектив Nicon AF-S 60 mm f/2.8 Micro (или репро-обектив със сходни параметри) Nicon адаптори EP-5B, EH-5B, с дистанционен спусък Nicon MC-36  за цифровия апарат и съответния софтуеър.
11. Всички спорни въпроси следва да бъдат разрешавани посредством преговори между СТРАНИТЕ.

Чл. 4.

1. Яд Вашем признава правата на ДА “Архиви” и Държавните архиви за титуляри и законни администратори на избраните за копиране архивни материали в съответствие с Чл. 3. на настоящото споразумение.

2.  Яд Вашем ще заплати за копията съгласно Чл. 3, т. 8 и т. 9 на настоящото споразумение.

3. Яд Вашем не възразява да останат в ДА “Архиви” безплатни дигитални копия на документите, изготвени по настоящото споразумение.
4. Изготвените копия на архивни документи по силата на настоящото споразумение ще бъдат достъпни за обществеността за лични и/или изследователски цели. За търговски или други цели е задължително да бъде изискано писмено разрешение от страна на ДА “Архиви” преди Яд Вашем да предостави достъп до трета страна. Същите условия се отнасят и за изготвените копия на документи на Яд Вашем по силата на настоящото споразумение.  
5. Яд Вашем винаги ще цитира в публикации, писмени и устни запитвания, както и при представянето или доставянето на копия точното название на документа от описите, използвани при анотирането им в архива, където се съхранява оригиналът на документа, както и пълната сигнатура на документа.
6. Яд Вашем ще предостави на ДА “Архиви” пълен достъп до всички архивни материали, собственост на Яд Вашем, в съгласие с правилата за достъп до архивните му колекции.
7. Като част от рамката на нашите общи проекти, предложени в чл. 1 от това споразумение, на Държавна агенция “Архиви” и Яд Вашем е позволено използване на архивните колекции на другата страна за не-комерсиални, тоест изследователски цели, както и подготовката за документални издания върху Холокоста. В този случай те ще трябва да се сдобият с писменото разрешение от другата страна, за да използват архивните документи за горе-изложените цели.
Чл. 5
ДВЕТЕ СТРАНИ се съгласяват да се дублират копия на съответните архивни документи, изготвени от ТРЕТА СТРАНА - Мемориалът с музей на Холкоста в САЩ – Вашингтон,  копията ще бъдат изготвяни безплатно в архива на една от страните на настоящото споразумение, където се съхраняват оригиналите. Копия на архивни материали, сканирани по  условията на настоящото споразумение, ще бъдат предоставени на  Мемориала с музей на Холкоста в САЩ – Вашингтон,
без допълнително заплащане. Във всички случаи ДА “Архиви” ще получи безплатно дигитално/микрофилм копие на всички сканирани/микрофилмирани материали.
Чл. 6.

1. Настоящото споразумение е в сила за 5 (пет) години от датата на подписването му и може да бъде подновено за още 5 (пет) последващи години по взаимно съгласие. Споразумението може да бъде прекратено след писмено известие на една от страните към другата страна не по-късно от 90 дни преди изтичането на срока му.

2. Всяко изменение или допълнение към настоящото споразумение трябва да бъде в писмен вид. В противен случай ще бъде счетено за невалидно.

3. Ако възникнат спорни въпроси при изпълнението на настоящото споразумение, СТРАНИТЕ трябва да положат максимални усилия за разрешаването им.
4. Настоящото споразумение е изготвено в два идентични оригинални екземпляра на английски език за всяка една от страните.

В потвърждение на заявеното по-горе, двете страни подписаха споразумението и размениха екземплярите. Датата на подписването му е отбелязана в началото на документа. 

София/ Йерусалим                                                     
Председател на                                                                    Председател на ДА “Архиви”

Управителния съвет на “Яд Вашем”              

Авнер Шалев                                                                                 доц. д-р Мартин Иванов
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